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-STIGTINGS- EN EIENDOMSVOORWAARDES

- ¥y

A. STIGTINGSVOORWAARDES

Dic dorp is Sasolburg vitbreiding 61, en is geled op
gedeelte 4 (van 3) van die plaas Franivitecht, 217 ad-
niinistratiewe distrik van Parys cn bestaan wil enwe
nommers 25172-25262 cn strate s00s aangedui op Al-
gemene Plan L .G no. 778/1999.

A LLTOEGANG

Toegang tot dic dorp vanaf die hoofpad (Pad 5180)
synde di¢ Sasolburg-Barrage toctpad sal by wyse van
“f serwituut van reg-van weg oor dic Restant van Ge-
konsolideerde Gadeelte 3 van die plaas Fraaivitzicht
217 weces,

A2.STRATE EN STORMWATER

Die dorpsontwikkelaar sal verantwoordelik wecs vir
die konsiruksic van die loegangspad wat die Sasol-
burg-Barrage teerpad 2an dic dorpsgebicd koppel
sowel as die konstniksic van dig paaic wat (oegang tot
alle erwe verleen,  Die  Huiscicnaarsvereniging
(HIEV) sub verantwoordelik wees vir dic onderlioud
daarvan.

‘n Dreineringsisteem wat in staat sal wees om ajle

stopmwates vanuil die dorpsgebied te akkonunodeer

sal dewr die dorpsontwikkelaar geinstalleer word en
gal deur die HEV anderhou word.

A3 WATER

Dic dorpsontwikkelaar sal verantwoordalik wees vir
die voorsiening en netwerk van dnnkbare watervoor-
sicning. Die HEV sal verantwoordelik wees vir die
onderhoud daarvan,

FAX NO.
SCHEDULE

CONDITIONS OF ESTABLISHMENT AND OF
TITLE

A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

The township Sasolburg extension 61 is situated on
portion 4 (of 3) of the farm Fraaivitzicht 217, Admi-
nistrative district of Parys and consists of erven num-
bers 25172 ~ 25262 and streets as indicated on
General Plan S.G. No. 778/1969,

A1 ACCESS

Access 1o the township from the main read (Road
$180) being the Sasolburg-Barrage 1ar road shall be
by means of a servitude of right of way over the Re-
mainder of Consolidated Portion 3 of the farm Fraai-
yitzicht 217,

A2.STREETS AND STORMWATER

The Township Developer shall be responsible for the
construction of the access road linking the Sasolburg-
Barrape tar road 1o the township as well as the strects
providing suitable access to all evern. Tha Homeow-
ners Association (HOA) shall be responsible for the
jmainlenance thereof.

A drainage system capable of adequately dispoting of

051 4303967 P. 4

all storm water throughout the fownship shall be in-

stalled by the Township Devetoper and shall be main-
tained by the HOA.

A3 WATER

The Township Developer shali be responsible for the
provision and reticulation of a potable water supply.
The HOA shall be responsiblz for the maintenance
thereof,
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A4 RIOLERING

Die dorpsontwikkelaar sal verantwoordelik wees vir
die installering van ‘n sisteem wat binne aanvaarbare
norme rioolwater en riool vanaf die dorp sal opruim
en/of suiwer. Die HEV sal verantwoordelik wees vir
die onderhoud daarvan.

AS.ELEKTRISITEIT

Die dorpsoftwikkelaar sal aanvaarbare redlings met
Eskom tref met beteekking tot die voorsiening van
elektrisiteit aan die dorpsgebied. Die dorpswikkelaar
sal verantwoordelik wees vir die installering van ‘n
elekiriese netwerk na die erwe in die dorpsgebied.
Die HEV sal verantwoordelik wees vir die onderhoud
van sodanige voorslening en/of nelwerk wal nie
gedek word in die coreenkoms met Eskom nie.

AGAFVAL .
Die HEV sal verantwoordelik wees vir die afhaal,
verwydering en aanvaarbare vernietiging van afval
vanuit die dorpsgebied.

A.7.0PRIG EN PLIGTE VAN HUISEIENAARSVER-
ENIGING

a) Die dorpsontwikkelaar sal ‘n regtens erkenbare
Huiseienaarsvereniging stig voordat enige erf in
die dorpsgebied vanaf die dorpsontwikkelaar
transporteer word.

by leder en elke eiznaar van erwe 25172 - 25253 sal
‘n lid van die Huiseienaarsvereniging word op
transport van ‘n erf in hy/sy/dit se naam. So-
danige Huiseienaarsvereniging sal volle verant-
woordelikheid hé vir die onderhoud en eie-
naarskap van erwe 25234 - 25262, die strate
en die noodsaaklike dienste daarin vervat.

¢) Enve 25254 - 25626 sal in die naam van die
Huiseienaarsvereniging geregistreer word.

d) Die Huiseienaarsvereniging sal die regskrag hé
om ‘n hefling teen elke lid te eis teneinde die
Huiseienaarsvereniging se funksies te vervul, en
sal die regskrag hé om sodanige fooie wat gehef
is te eis indien enige lid in gebreke bly by be-
taling daarvan.

ASBVOOR-KONSTRUKSIE/ONTWIKKELINGS
VOORWAARDES

i)  Alle ontwikkeling in die dorpsgebied sal aan die
voorwaardes van Aanhangsel C van die Vaal-
rivier Kompleks Gidsplan 1982 voldoen.

A4 SEWAGE

The Township Developer shalt be responsible for the
installation of a system to enable the salisfactory
disposal and/or purification of sewage and waste water
from the township. The HOA shali be responsible for
the maintenance thereof.

A 5. ELECTRICITY

The Township Developer shali make satisfactory
arrangements with Eskom in respect of the supply of
electricity to the township. The Township Developer
shall be responsible for the installation of electricity
reticulation to erven within the township. The HOA
shall be responsible for the maintenance of such

supply and/or reticulation not covered in ihe arvange.
ment with Eskom,

A6 REFUSE

The HOA shall be responsible for the collection,
removal and suitable disposal of refuse throughout the
township.

A.7.FORMATION AND DUTIES OF HOME
OWNERS ASSOCIATION

a) The Township Developer shall properly and Ie-
gally constitute a Homeowners Association before
the transfer of the first erf.

b) Each and every owner of Erven 25172 — 25253
shall become a member of the Honmeowners Asso-
ciation shall have full responsibility for erven
25254 ~ 25262, the sireets and the essential ser-
vices conlained therein.

¢) Erven 25254 — 25262 shall be registered in the
name of the Homeowners Association.

d) The Homeowners Association shall have full legal
power fo levy from each and every member the
costs incurted in fulfilling its function, and shall
have legal recourse to recover such fees in the
event of 3 default in paymeni by any member.

A8 FRE-CONSTRUCTION/DEVELOPMENT CON-
DITIONS

i) Al development in the township shall comply
with the provisions of Annexure C of the Vaal
River Complex Guide Plan 1982,
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i)

iii)

Voordat enige konstruksic plaasvind moet ‘n
afsknf van die Algemene Plan van die dorpsge-
bied tesame met 'n plan wai dic ligging en/of
netwerk van ingenieursdienste aandui aan Rand
Water voorgelé word vir goedkeuring.

‘n Omgewings permit moct uitgeryk word en die
wysiging van die Vaatrivier Komplcks Gidsplan
1982 van natuer area na Dorpsontwikkeling
(Uitgesonderd Dorpsontwikkeling vir  Nywer-
heidsdocleindes) moet goedgckeur word voor
cnige konstruksie ia aanvang neem, '

AS ONTWIKKELINGSDIGTHEID

Die ontwikkeling van die dorpsgebied moct voldoen
aan die voorwaarde van | wooneenheid per 10 meter

Vaairivier fronL

‘n Maksimum van 80 wooneen-

hede sal dus in die dorp toegelaat word.

A0,

MINERALEREGTE

Alle regie tol minerale, edel mincrale cn basis
metale asook die regle ot ontginning daarvan
asook bykomende regte tof sodanige ontginning
sal in die naam van die dorpsoniwikkelaar gere-

i}

iii)

A copy of the General Plan of the township to-
gether with a plan showing the location and/or re.
ticulation of engineering services shall be submit-
ted 10 Rand Water for its approval prior {0 any
construction taking place.

An Environmental Permit shall be issued and the
amendmem of the Vaal River Complex Guide
Plan 1982 from “Nature Areas” to “Township De-
velopment (Excluding Township Development for
Industrial Purposes)” shall be approved prior to
the commencement of any construction.

A2 DEVELOPMENT BENSITY

The development of the township shall comply with
the policy of | residential unit per 10 metres of Vaal
River frontage. A maximum of 80 residential units
therefore. will be permivted in the township.

A 10

MINERAL RIGHTS

All rights (o minerals, precious mincrals and base
metals as also the rights to working them and other
ancillary rights necessary and incidental (o such

working shall be reserved in the name of the township

serveer word. applicant.
All.  GEBRUIKSONES EN VERWANTE VOOR All. USE ZONES AND RELATED CONDITIONS
WAARDES
GEBRUIK- ERWE VOORWAAR- USE ZONE ERVEN CONDPITION
SONE DES
Residensiee! 25172-25251 B1.B7, B8, BY, Residential 25172 ~ 25251 Bl, B7, B§, B,
Blo BI} B10, B1l
Private Oop 25252 B2. B7. B8. BY. Privaie Open 25252 B2, B7, B8, B9,,
Ruimte B10. B11 Space B10, Bl
{Kiubhuis) {Clubhouse)
Private Oop 25253 83. B7, B8. B9, Private Open 25253 B3, B7, B8, BS,
Ruimte B10, B Space (Boat Sto- B10, B
(Bootopberging) rage)
Privaie OCop 25254, 25262 B4. B7. B8 BIt Private Open 25254, 25262 B4, B7, B8, Bl
Ruimte Space
{Onispanning) (Recreation)
Private Oop 25255 B5.B7. Bil Private Open 25255 B5, B7, Bl1
Ruimie Space
(Landskap arca) {Landscaped
Area}
Privaic Oop 25256 - 25262 | B6,B7. Bl Private Open 25256 - 25262 B6, B7, Bil .
Ruimte Space -
(Landskap area) {Landscaped
. Area)
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B. EIENDOMSVOORWAARDES

1. Die erf ¢n enige onderverdeling daarvan sal slegs vir

" residensiéfe doeleindes gebruik word en slegs een

woonhuis tesame met dic nodige buitegeboue mag
daarop opgerig word.

B.2. Die erf mag slegs vir die doeleindes van *n klubbuis,
ontspanfing— ¢n sportfasiliteit gebruik word.

B.3. Die erf mag slegs gebruik word vir die oprigting en
gebruik van geboue vir die doeleindes van opberging,
administrasie, sekuriteitskantore en ander gelyk-
soortige gebruike,

B.4 Die erf mag alleenlik gebruik word vir spori- en
ontspanningsdoeleindes, asook vir die oprig en ge-
bruik van gebouc wat betrekking het op sport en
ontspanning.

B.5.i) Die erf mag slegs gebruik word vir ‘n landskap
park,

ii) Die erf sal op ‘n serwituut van waterregte,
pompstasie en walerleiding oor dic Restant van
Gekonsolideerde Gedeelte 3 van die Plaas Fraai-
uitzicht 217 soos mees volledig uit LG Diagram
Nr 776/1999 sal blyk, geregtig wees.

itf) Die erf sal geregtig wees op ‘n serwituut vir wa-
tersuiweringsweke en di¢ lei van watersuiwerings
pypnetwerk oor die Restant van Gekonso-
lideerde Gedeelte 3 van die plaas Fraaivitzicht
217 (die dienende ¢rf) soos op LG Diagram Nr
T76/1999,

iv) In die geval waar Eskom ‘n scrwituut oor die
Restant van Gekonsolideerde Gedeelte 3 van die
plaas Fraaivitzicht 217 (die dienende erf) ten -
gunste van die erf vereis, sal dic erf geregtig
wees op ‘n serwituut oor die dienende erf vir die
geleiding van elektrisiteit soos meer volledig sal
blyk uit LG Diagram Nr 776/1999.

B.6 Die erf sal alleenlik gebruik word vir doeleindes van
‘n landskappark en mag onderdak sitpiekfasiliteite,
jetties, boot terwaterlaat fasiliteit insluit waar die erf
aan die rivier grens.

B.7.Met die uitsluiting van residensiéle erwe wat slegs 2
verdiepings (grondvloer plus een) mag hé, mag alle
ander geboue in die dovpsgebied nie ‘n hoogte van |
verdieping (grondvloer) oorskry nie.

B.8. Die dekking van enige erf mag stegs 50% van die erf
beslaan in die geval van ‘n gebou met 1 verdieping ¢n
40% van die erf in die geval van ‘n gebou met 2

B. CONDITIONS OF TITLE

B. The erf of any subdivision thereof may be used solely
for residential purposes and only one dwelling to.
gether with the necessary outbuildings may be erecied
thereon.

B.2. The erf shall be used solely for the purposes of a club
house. recreation and sports facililies.

B.3. The erf shall be used solely for the erection and use of
buildings relating to storage, administration and secu-
rity offices and other related purposcs.

B.4.The erf shall be use solely for sports and recreation
pumposes and the erection and use of buildings and fa-
cilities relating thereon.

B.5.i) The erf shall be used solely for purposes of land

f’ scaped park.
’ n) The erf shall be eniitled to a servitude of water
nghis pump sit¢ and pipeline over the Remainder
of Consolidated Portion 3 of the farm Fraai-
vitzicht 217 as will more fully appear from S.G.
Diagram No. 776/1999.

i) The erf shall be entitled to 2 servitude over the
‘.. Remainder of Consolidated Portion 3 of the farm
~ Fraaiuitzicht 217 (the servient tenement™) for the
purposes of establishing a sewerage (reatment
ptan on the servient tenement and to lead sewe-
rage across it, as will more fully appear from 5.G.
Diagram No. 776/1999,

iv) In the event of Eskom requiring a servitude over
the Remainder of Consolidated Portion 3 of the
farm Fraaiuitzicht 217 (“the servient tenement™)
" for the purposes of supplying electricity to the erf, -
the erf shall be entitled (o a servitude over the ser-
vient tenement for the purpose of conveying elec-
tricity as will more fully appear from $.G. Dia-
gram No. 776/1999.

B.6. The erf shall be used sotety for purposes of landscaped
park and may include undercover seating (acilities,
jetties, boat launcing slipwa(s) where an erf abutts the
fiver.

B.7. With the exception of residential dwelling which shall

=~ pot exceed 2 height of 2 storeys, beinp ground floor
~"plus one floor, all other buildings in the township

shall not exceed a height of I storey, bxing ground
floot only.

B.8. The coverage of the erf by buildings shall not exceed
50% of the erf in the case of i-storey buildings and
40% in the case of 2-storcy building.

(e
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verdiepings.

4. Elke eienaar van ‘n erf of enige.onderverdeling daar
van, of enige belang daarin, sal 'n lid word en bly
van die Huiscienaarsvereniging vir solank hy ‘n
cienaar van ‘n erf is, en sal onderworpe wees aan die
Memorandum en Antikels van die Huiscicnaarsver-
Cniging.

B.10. Nog die erf of enige onderverdeling daarvan sal
aan enige persoon oorgedra word tot tyd en wyl
sodanige persoon homself verbind het om " lid
van die Huiscienaarsvereniging te word en "n lid
bly vir solank hy 'n cienaar is, cn die Huiseie-
naarsvereniging 101 dic transport loggestiem het.

B.11. Die erf sal onderwotpe wees aan die reservering
van minerale regie, edel minerale en basis meiale
ten gunste van N en J Vichos Enterpriscs (PTY}
Lid diese regsverkrygendes of opvolgers soos
meer volledig sal blyk uit Senifikaat to1 Minerale
Regle Nr K?708/99 RM 6-9-1999.

DEFINISIE

“Huiscicnaarsvereniging™ sal beteken dicse regsopvolger
of enige liggaam of persoor daartoe gemaglig om namens
die Huiseienaarsvereniging op ¢ trec.

B.9.Every owner of the erf or any subdivision thereof, or
any interest therein, shall become and shall remain 2
member of the Homeowners Association and be sub-
ject to its Memorandum and Articles of Association,
until he ceases to be an owner as aforesaid.

B.10.  Neither the erf, nor any subdivision thereof shall
be transferred 10 any person until that person has
bound himself 10 become and remain a member of
the Homeowners Association for the duration of
his ownership, and the Homeowners Association
has consented to the Transfer.

BA1.  The erf shall be subject 1o the reservation of all

~~=-  righls 0 minerals, precious minerals and base

metals in favour of N and } Vichos Farming En-
terprises (PTY) Lid its Successors in Title or as
signs as will more fully appear from Centificate of
Rights (0 Minerals No K 708/99 RM 6-9-1 999

DEFINITIONS

“Homeowners Association™ shall mean ils Successor or any
body or person authorised thereto by it

PROVINSIALE KENNISGEWING

fNO. 160 VAN 1999)

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967
(WET NO. 84 VAN 1967):: BLOEMFONTEIN:
RESTANT VAN ERF 1865 WAVERLEY

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artiket 2 van die
Wer op Ophefling van Beperkings, 1967 (Wel No. 84 van
1967). wysig ek SL. Tsenoli, Lid van dic Univocrende
Raad van die Provinsie veraniwoordelik vir Plaaslike Re-
gering cn Behuising, hierby:

Die titelvoorwaarde -in Transponiakie T25204/1997 ten
opsigle van crf 1865, Bloemfonicin, Waverley deur die
ophefling van voorwaarde | op bladsy 2 van dic ge-
noemde Transportakie,

PROVINCIAL NOTICE

[NO. 160 OF 1999)

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT
No. 84 OF 1967): BLOEMFONTEIN: REMAINDER
OF ERF 1865 WAVERLEY

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal
of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, S.L.
Tsenoli, Member of the Executive Councit of the Province
responsible for Lecal Government and Housing. hereby
alter:

The condition of title in Deed of Transfer T25204/1997
pertaining io the Remainder of erf 1865, Bloemfontein,
Waverley, by the removat of condition 1 on page 2 in the
said Deed of Transfer.

DORPERAADSKENNISGEWINGS

Ingevolge die bepalings van antikel 18 van die Ordoman-
sic op Dorpe, 1969 (Ordonnansic No. 9 van 1969) word
hienmee vir algemene inligling bekend gemaak dat dic

TOWNSHIPS BOARD NOTICES

It is hereby notified for general information in terms of
section 18 of the Townships Ordinance, 969 (Ordinance
No. ¢ of 1969), that the following applications have been
received by the Free State Townships Board and the



